


CRISTO EL SEÑORCRISTO EL SEÑOR

Misa del 
ga� o, iglesia 

de San Pirin, 
Tredregyn.

TRI UNFANTES
TRIUNFANTES

¡El reverendo 
se ha puesto una 
manta eléctrica 

de casu� a!

Ya lo sé…

…para ser un 
héroe de a� ión es 

muy delicado. ¡Chist!

¡Ji ji!

OH VENID TODOS
OH VENID TODOS JUBILOSOS

JUBILOSOS

FIELES YFIELES Y

O H VENID A ADORARLO, OH VENID CON NOSOT
OH VENID A ADORARLO, OH VENID CON NOSOTRROOSS



Cristo, el Hijo 
de Dios, alegró 

nuestros corazones 
con la buena nueva 

del Reino…

…y la bendición 
de Dios Todopo-

deroso sea con vo-
sotros y vuestro 

espíritu…

…esta noche 
y para siempre. 

Amén.

¡Amén!

¿Hay que 
volver a 
cantar?

Ha sido más 
breve de lo 
que pensaba.

Sí me lo 
ha pareci-

do. A lo 
mejor ha 

sido una mi-
sha cons-

hisha.

Estoy se-
gura de que he 

visto a la mayoría 
de esta gente en 

la iglesia de 
Satanás.

¡Chist! La 
misha del ga� o 
nosh iguala a 

todos.

Pre-
siosha 

misha, reve-
rendo, pre-

siosha.

Sí, ha sido 
deliciosa. Vais finas, 

¿eh?

Sholo he-
mosh tomado 
un poquito de 
vino con la 

sena.

Aho-
ra nos 
queda-
remos 
aquí.



¡Y muy felish 
Navidash! Viele 

Kü� e!
Bebed 
agua.

Sí que 
deberíamosh 
beber agua. Sí, u otra 

cosa.

¡Un 
Baileys!

El Baileys 
y el ponche 

solo son bebibles 
hasta después de 

Navidad.

¡Quien no 
malgashta no 

neseshita!

¡Camina 
recta, 

Ma� ie!
¡Camina 

recta tú, go-
� ionci� a!

¡Sheñora 
usted eshtá 
bo� acha!

¡Nunca!

Cristo, el Hijo 
de Dios, alegró 

nuestros corazones 
con la buena nueva 

del Reino…

…y la bendición 
de Dios Todopo-

deroso sea con vo-
sotros y vuestro 

espíritu…

…esta noche 
y para siempre. 

Amén.

¡Amén!

¿Hay que 
volver a 
cantar?

Ha sido más 
breve de lo 
que pensaba.

Sí me lo 
ha pareci-

do. A lo 
mejor ha 

sido una mi-
sha cons-

hisha.

Estoy se-
gura de que he 

visto a la mayoría 
de esta gente en 

la iglesia de 
Satanás.

¡Chist! La 
misha del ga� o 
nosh iguala a 

todos.

Pre-
siosha 

misha, reve-
rendo, pre-

siosha.

Sí, ha sido 
deliciosa. Vais finas, 

¿eh?

Sholo he-
mosh tomado 
un poquito de 
vino con la 

sena.

Aho-
ra nos 
queda-
remos 
aquí.



POR LA MAÑANA
¡Te� emoto!

¡Ponte bajo 
una puerta!

¡Espabila, tontaina, 
es Navidad!

Tenemos que 
estar en casa 

de la Sra. Clovis 
dentro de una 
hora. ¡Salta!

Espabila, 
nena.

¡Me duele 
ponerme 

los panta-
lones!

¡Tengo 
demasiada 

resaca para 
la Sra. C!

Espera, debe-
ría ducharme y 

ponerme la ropa 
de domingo.

¡No hay 
tiempo! ¡Te 

rocío de am-
bientador!

¡Ahora 
tú a mí!

¡Ciega, me 
he quedado 

ciega!

¡Y estoy 
tosiendo, 

tosiendo en 
Navidad!

¡N� � h! 
¡Virgen 
Santa, mi 
cabeza!



¡No hay 
tiempo para 

peinarse, Srta. 
Baker!

¡Pero 
siempre 

me peino!

Creo 
que e� a lo 

necesita más 
que yo.

¿Quién… 
quién era 

ese?

Ni idea. Pro-
bablemente una 

alucinación.

¿En 
coche?

Sigo 
demasiado 
bo� acha 

para condu-
cir.

Pues 
entonces 
andando, 
chata.

¡Chop 
chop!

El sol 
duele.

No es el 
sol, es la 
puñetera 

luna.

Señoras, 
¿un 

traguito?

Un clavo 
saca otro 

clavo.

Es una 
maravi� a.

Te 
deja 

nueva.

Ay, 
ay.

POR LA MAÑANA
¡Te� emoto!

¡Ponte bajo 
una puerta!

¡Espabila, tontaina, 
es Navidad!

Tenemos que 
estar en casa 

de la Sra. Clovis 
dentro de una 
hora. ¡Salta!

Espabila, 
nena.

¡Me duele 
ponerme 

los panta-
lones!

¡Tengo 
demasiada 

resaca para 
la Sra. C!

Espera, debe-
ría ducharme y 

ponerme la ropa 
de domingo.

¡No hay 
tiempo! ¡Te 

rocío de am-
bientador!

¡Ahora 
tú a mí!
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he quedado 
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Santa, mi 
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Espera, 
¿no dijo la 

Sra. Clovis que 
trajéramos algo 

de picar?
¡Compramos 

algo de picar! 
¡Aperitivos!

No so-
mos buenas 
personas, 

Bi� ie.

Ñam 
ñam 
ñam

Menos mal 
que nos hemos 

comido estos, si 
no, estaríamos 

muertas.

Es Navidad. 
Solo tenemos 
una alterna-

tiva.
Y no es 

la mejor.¿Qué 
hay abierto? 
¿Dónde pode-
mos comprar 

más?

2 a.m.

No te alejes 
de mí y no 

hables más de 
la cuenta.

Es la 
época más 

maravi� osa 
del año.

PRENSA
comida fría



Aquí no hay 
nada que se 

pueda � evar a 
una reunión 
civilizada.

No tenemos 
tiempo, chica.

¡improvisa!

¿Saqueado-
res Espaciales 
sabor cebo� a 

en vinagre?

Quizás la 
Sra. Clovis no 

los conozca y le 
parezca algo 

exótico.

¡Vamos, 
Bi� ie, va, 

va, va!

¡Tú! Eh, 
chicas. Me 

alegro 
de veros 

aquí.

¿Eso es 
todo?

Sí, sí.

Espera, 
¡olvidamos 
comprar un 

regalo para la 
Sra. Clovis!

Ay. Así que 
eso no será 

todo. 
Un momento 

que cancelo la 
operación.

¡improvis� a!

Solo 
me estoy 

pi� ando unas 
latas para 
Navidad.

Espera, 
¿no dijo la 

Sra. Clovis que 
trajéramos algo 

de picar?
¡Compramos 

algo de picar! 
¡Aperitivos!

No so-
mos buenas 
personas, 

Bi� ie.

Ñam 
ñam 
ñam

Menos mal 
que nos hemos 

comido estos, si 
no, estaríamos 

muertas.

Es Navidad. 
Solo tenemos 
una alterna-

tiva.
Y no es 

la mejor.¿Qué 
hay abierto? 
¿Dónde pode-
mos comprar 

más?

2 a.m.

No te alejes 
de mí y no 

hables más de 
la cuenta.

Es la 
época más 

maravi� osa 
del año.

PRENSA
comida fría



Varias operaciones 
canceladas más tarde.

¡Esta es la 
casa de la 
Sra. Clovis!

¿Has 
estado 
alguna 

vez?

¡No! Pensaba 
que había 

desaparecido 
cuando dejó la 

rectoría.

Bébetelo todo 
de golpe, porque 

probablemente nos 
eche cuando vea 

sus regalos.

Adelante, 
chicas, Feliz 

Navidad.

¡Feliz 
Navidad, 
Sra. C!

¡Oh, ya huelo 
la cena! 

¡Delicioso! Bueno, 
quítate los 

zapatos y ven 
a echarme 
una mano.

¡tu casa 
es muy aco-

gedora!
Echa otro 

tronco a la 
estufa, Bilinda.

Mag, � evas 
puesto el jersey 
hacia atrás y al 

revés.

Aunque para 
ser sincera, por 

lo menos cubre de 
forma adecuada 
esa mitad de tu 

cuerpo.



Mientras echas 
un pis puedes ver un 

co� age de fotos de los 
antiguos pe� os de 

la Sra. Clovis.

¡Las mas-
cotas del 
pasado!

¡Pero aho-
ra no tiene 
pe� o! ¡Qué 

triste!

¿Has visto 
algún rastro 
de un señor 

Clovis?

¡Ninguno! 
Una vez me dijo 

que andaba 
“por ahí”.

¿Crees que 
hay algún Clovis 

junior?

Sospecho 
que esto podría 

ser lo más 
parecido.

¿Debería-
mos darle un 

abrazo?

No creo que sea 
algo apropiado, 

bajo ninguna 
circunstancia.

Varias operaciones 
canceladas más tarde.

¡Esta es la 
casa de la 
Sra. Clovis!

¿Has 
estado 
alguna 

vez?

¡No! Pensaba 
que había 

desaparecido 
cuando dejó la 

rectoría.

Bébetelo todo 
de golpe, porque 

probablemente nos 
eche cuando vea 

sus regalos.

Adelante, 
chicas, Feliz 

Navidad.

¡Feliz 
Navidad, 
Sra. C!

¡Oh, ya huelo 
la cena! 

¡Delicioso! Bueno, 
quítate los 

zapatos y ven 
a echarme 
una mano.

¡tu casa 
es muy aco-

gedora!
Echa otro 

tronco a la 
estufa, Bilinda.

Mag, � evas 
puesto el jersey 
hacia atrás y al 

revés.

Aunque para 
ser sincera, por 

lo menos cubre de 
forma adecuada 
esa mitad de tu 

cuerpo.



Te hemos 
traído unos 
regalos de 

Navidad, 
Mary.

Oh, vamos, 
no hacía 

falta.

Puede que 
no te guste 
lo que hay 

dentro.
Chicas, 
chicas.

Esta es la ces-
ta de Navidad más 

bonita que he reci-
bido desde ni se 

sabe cuándo.

Gracias.

¿Y quién 
puede ser 

ahora?

¿El 
reverendo 
Penrose?

No, pasa la 
Navidad con 
el padre Pat 
Monaghan.

Papito 
doble.

Espero 
que se 
besen.



…Bueno, 
entonces 

será mejor 
que pase.

Esa voz 
me resulta 

extrañamen-
te fami-
liar…

No sabía 
que habíais 
invitado a un 

amigo.

No es amigo 
nuestro.

Creo que lo 
conocimos anoche. 
No nos lo quitamos 

de encima.

Castigo 
inmediato por tener 

pensamientos gua� os 
en el cumpleaños de 

Jesucristo.

Claro. 
O sea, no, 
o sea…

Un 
momento, 

Sra. C. Chicas, hoy 
es Navidad.

No podemos 
rechazar a ningún 
desgraciado. Le 
pondré un plato.

Huela como 
huela.

¡Muy 
bien!

¡Eh, 
mucha-
chas!

¿Un 
Ch� ky 

Gin?

¡Salud!

Te hemos 
traído unos 
regalos de 

Navidad, 
Mary.

Oh, vamos, 
no hacía 

falta.

Puede que 
no te guste 
lo que hay 

dentro.
Chicas, 
chicas.

Esta es la ces-
ta de Navidad más 

bonita que he reci-
bido desde ni se 

sabe cuándo.

Gracias.

¿Y quién 
puede ser 

ahora?

¿El 
reverendo 
Penrose?

No, pasa la 
Navidad con 
el padre Pat 
Monaghan.

Papito 
doble.

Espero 
que se 
besen.



Cinco 
minutos 

y creo que 
podremos 

comer.

¡Pondré 
la mesa! Tú 

ayúda-
me.

Ma� ie, 
¿para qué es 
esto, exacta-

mente?

¿Para el 
jardín?

¡Ah!

¡Da 
masajes en 
la cabeza!

¡Sienta 
muy bien!

¿Lista?

Adelan-
te.

¡El 
diablo me 

� eve!

¿Estáis bien?

Eso ha removi-
do entrañas muy 

polvorientas, 
¿eh, Mary?

¡Sacad 
las chi-

rivías del 
horno!

J� � e



Mierda. Creo 
que sé quién 
es ese tío.

¡Un 
momento, 

Bi� ie!

¿Solo 
una 

gotita, 
cariño?

Estoy 
bien con 
mi Fanta, 
gracias.

No 
me gusta 
nada este 
hombre.

Aviso: 
no es un 

hombre para 
nada.

Es un 
duende 
social.

¿Como 
un plasta 
de pub?

Un poco. Es 
un alma maldita, 

un vampiro 
social.

Se pega a 
un grupo de 
bebedores…

…y no los 
deja hasta que 

lo sueltan.

Poco a poco 
va dirigiendo la 

conversación hasta 
doblegar la fiesta a 

su voluntad.

La educación 
británica básica nos 

convierte en presa fácil 
de sus intereses.

¿Puedo 
poner mi CD 

de Bajo Funky 
Navideño?

Cinco 
minutos 

y creo que 
podremos 

comer.

¡Pondré 
la mesa! Tú 

ayúda-
me.

Ma� ie, 
¿para qué es 
esto, exacta-

mente?

¿Para el 
jardín?

¡Ah!

¡Da 
masajes en 
la cabeza!

¡Sienta 
muy bien!

¿Lista?

Adelan-
te.

¡El 
diablo me 

� eve!

¿Estáis bien?

Eso ha removi-
do entrañas muy 

polvorientas, 
¿eh, Mary?

¡Sacad 
las chi-

rivías del 
horno!

J� � e



Oh, Señor, 
gracias por 

este delicioso 
banquete…

…y por favor 
repele a todos 
los enemigos 
sobrenatura-

les…

…Amén.

A� amén, 
hermanas.

…Amén.

Amén.

Y esto es lo 
más fuerte…

…si la sesión 
llega a las 

24 horas…

…tú también 
te conviertes 
en un duende 

social.

Tengo 
demasiado 

resacón para 
resistirme.

Somos 
un blanco 

fácil.

Tira de mi 
cracker. te 

animará.



¡Te� emoto!
¡Des-

pierta! ¡Hemos 
echado una 

siesta post-cena 
a� idental!

Ya son 
más de las 

cinco.

La combinación 
de resacas, pavo, 

pu� ing de ciruelas 
denso y chimenea…

¡Bi� ie!

¡…ha 
creado la 
tormenta 

soporífera 
perfecta!

Si me traes unos 
canapés de salchicha 

me echaré otro 
sueñecito.

¿Me puedes 
traer además 
una mandari-

na?

Venga, ayer es-
tábamos en el pub a 

las seis. No nos queda 
mucho para convertir-

nos en duendes 
sociales.

Y cuando la Sra. C 
despierte le va a 

a� uinar Llama a la 
comadrona.

Oh, Señor, 
gracias por 

este delicioso 
banquete…

…y por favor 
repele a todos 
los enemigos 
sobrenatura-

les…

…Amén.

A� amén, 
hermanas.

…Amén.

Amén.

Y esto es lo 
más fuerte…

…si la sesión 
llega a las 

24 horas…

…tú también 
te conviertes 
en un duende 

social.

Tengo 
demasiado 

resacón para 
resistirme.

Somos 
un blanco 

fácil.

Tira de mi 
cracker. te 

animará.



¿Dónde 
está ese 
demonio?

Parece 
que ha quitado 

el funky 
festivo.

¡Chist! 
¡Oigo 

cacha� os!

¿Y una 
batidora?

Antes de 
entrar, déjame 

decirte que 
pase lo que 

pase…

…nunca 
volveré 
a beber 
alcohol.

O� � h 
gu� au

Vamos, 
chicas, solo 

estoy preparando 
unas ricas 
margaritas.

¡Bueno, creo 
que ya es hora 
de echarse un 

traguito!

¡Eres 
inco� egible!



¡Bi� ie! 
¡Recompon-

te! ¡Tenemos que 
librarnos del 

duende!

Bueno, 
sí. Chata.

Necesito un 
momento junto 

a las ja� as 
humanoides.

La Sra. Clovis 
se ha esforzado 
por darnos un 
día especial.

Y a cambio 
hemos traído 
una criatura 
espantosa a 

su casa.
Sí. 

Está mal.

Lo único 
que hace 

esa mujer es 
trabajar para 

otros.

incluso 
cuando nos 

� ama golfas 
es por… algo 
parecido al 

amor.

¿Estás 
� orando?

¡Cuando es-
toy de resaca 
me pongo la-
crimógena!

¡¡¡Ayúdame a 
ser una buena 

persona!!!

O podemos 
sentirnos 
bien… para 
siempre.

¿Dónde 
está ese 
demonio?

Parece 
que ha quitado 

el funky 
festivo.

¡Chist! 
¡Oigo 

cacha� os!

¿Y una 
batidora?

Antes de 
entrar, déjame 

decirte que 
pase lo que 

pase…

…nunca 
volveré 
a beber 
alcohol.

O� � h 
gu� au

Vamos, 
chicas, solo 

estoy preparando 
unas ricas 
margaritas.

¡Bueno, creo 
que ya es hora 
de echarse un 

traguito!

¡Eres 
inco� egible!


